
 Nařízení o standardizaci balení náhražkových tabákových
výrobků1

Na základě § 22 odst. 2 zákona o tabákových výrobcích atd., viz konsolidovaný zákon č. 1161 ze dne 4. 
listopadu 2024, ve znění zákona č. 1669 ze dne 30. prosince 2024, se stanoví následující:

Kapitola 1

Vymezení pojmů

§ 1 Pro účely tohoto nařízení se použijí tyto definice:
1) Výstelka: Papír nebo fólie uvnitř jednotkového balení.
2) Ochranná známka: Část značky, která tvoří ochrannou známku výrobku ve vztahu k informacím 
nahlášeným podle nařízení č. 243 ze dne 22. února 2021.
3) Název výrobku: Část značky, která tvoří název výrobku, pokud existuje, ve vztahu k informacím 
oznámeným podle nařízení č. 243 ze dne 22. února 2021.
4) Jednotkové balení: Nejmenší jednotlivé balení náhražkového tabákového výrobku, který je uveden na 
trh.
5) Obalový materiál: průhledný, bezbarvý materiál obklopující jedno nebo více jednotlivých krabiček a 
vnější obal.
6) Vnější balení: Jakýkoliv obal, ve kterém je náhražkový tabákový výrobek uváděn na trh a který obsahuje 
jedno balení nebo více jednotlivých balení.
7) Vnější povrchy: povrchy, které jsou viditelné, když je jednotlivá krabička uzavřena a/nebo je neporušen 
vnější obal.
8) Vnitřní povrchy: Povrchy, které nejsou viditelné, pokud je jednotlivé balení uzavřeno.
9) Matný: Skutečnost, že se povrch jeví jako zcela matný, tedy neleskne se, netřpytí atd.
10) Proužek: trhací proužek, kterým lze otevřít jednotlivou krabičku, vnější obal a balicí materiál.

Kapitola 2

Požadavky na barvu a obalové prvky jednotkových balení, vnějšího balení a obalů náhražkových tabákových
výrobků

§ 2 Jednotková balení náhražkových tabákových výrobků a vnější balení a obaly musí mít standardizovaný 
vzhled v souladu s požadavky tohoto nařízení a dalších právních předpisů upravujících označování atd. 
jednotkových balení, vnějšího balení a obalů náhražkových tabákových výrobků.
Odstavec 2. Jednotlivá balení, vnější balení a obaly mohou být označeny atd. pouze v souladu s tímto 
nařízením a dalšími právními předpisy.
Odstavec 3. Označení, informace apod., které vyplývají z jiných právních předpisů, jsou uvedeny způsobem, 
který nedává jednotkovému balení nebo vnějšímu balení jedinečný výraz, nebo nepůsobí poutavě, ani 
nesmí být jakýmkoli jiným způsobem považovány za odporující požadavku na standardizovaný design 
náhražkových tabákových výrobků.
Odstavec 4. Vložky, které nemají pro výrobek žádnou funkci, se do balení nesmí vkládat. Text napsaný na 
vložkách, které mají funkci pro výrobek,
1) musí být na bílém pozadí;
2) se může skládat z čísel 0–9,
3) musí být vytištěn písmem Helvetica;
4) se může skládat ze symbolů závorky (-), akutu (´), apostrofu (') a ampersandu (&) a
5) musí mít černou barvu.
Odstavec 5. Text, znaky nebo cokoli jiného na příbalových letácích o užívání náhražkového tabákového 
výrobku podle § 2 odst. 5 se nesmí uvádět způsobem, který přispívá k jedinečnému výrazu, působí poutavě 
nebo může být jinak považován za odporující požadavku na standardizovaný design.

§ 3 Vnější obal musí být matný v barvě Pantone 448 C a vnitřní povrchy jednotlivých balení musí být matné 
v barvě Pantone 448 C, bílé nebo stříbrně šedé.



Odstavec 2. Těsnicí páska pro jednotlivá balení nebo vnější obal náhražkového tabákového výrobku musí 
být průhledná a bezbarvá nebo barvy matného typu Pantone 448 C.
Odstavec 3. Ustanovení § 3 odst. 2 se nevztahuje na část těsnicí pásky, na níž mohlo být vytištěno zákonné 
označení vyplývající z tohoto nařízení nebo jiných právních předpisů, jako jsou zdravotní varování.

§ 4 Výstelka viditelná při otevření jednotkového balení musí mít matnou barvu Pantone 448 C.
Odstavec 2. Na výstelce se nesmí nacházet žádná písmena, čísla, značky, obrazce, symboly nebo podobné 
prvky a musí být perforovaná tak, aby perforace netvořila žádné obrazce, symboly, text, značky nebo 
podobné prvky.

§ 5 Všechny prvky jednotkových balení a vnějšího balení tabákových náhražek musí být bez chuti a zápachu 
a nesmí obsahovat technická řešení nebo prostředky, jejichž jediným účelem je vyvolat zvukový efekt.

Kapitola 3

Povrchy atd. jednotkových balení a vnějších balení náhražkových tabákových výrobků

§ 6 Povrchy musí být rovné a hladké a jejich forma či struktura nesmí obsahovat prvky, které nejsou v 
souladu s předpisy, jako jsou označení, vyrytí, textura, vrypy, reliéfní nebo jiné prvky jakékoli formy nebo 
struktury.
Odstavec 2. Ustanovení § 6 odst. 1 se nevztahuje na některé prvky nezbytné pro uzavření balení.
Odstavec 3. Ustanovení § 6 odst. 1 se nevztahuje na některé prvky na balení, které jsou nezbytné pro 
stabilizaci výrobku, připevnění podkladu, připevnění víka, otevření a zavření víka nebo prostoru pro použité 
náhražkové tabákové výrobky.
Odstavec 4. Výjimky podle § 6 odst. 2 a 3 se uplatní pouze tehdy, pokud nerovnost nedává balení jedinečný 
výraz, nepůsobí poutavě nebo nemůže být jinak považována za odporující požadavku na standardizovaný 
design a výraz pro všechny náhražkové tabákové výrobky.

§ 7 Povrchy atd. jednotkových balení a vnějších balení mohou být opatřeny pouze prvky atd., které stanoví 
právní předpisy.

Kapitola 4

Obaly na jednotková balení a vnější balení náhražkových tabákových výrobků

§ 8 Jednotková balení a vnější balení mohou být zakryty transparentním obalem.
Odstavec 2. Obalový materiál je rovný a hladký a nesmí obsahovat nepravidelné prvky, jako je značení, 
ražba, textura, vruby, hrboly nebo jiné tvarové nebo strukturní prvky.
Odstavec 3. Proužky používané k otevření obalového materiálu musí být průhledné nebo černé. Proužek 
může být až 3 milimetry široký. Proužek může být opatřen dlouhou, souvislou průhlednou nebo černou 
čárou v délce nepřesahující 15 mm, která označuje její začátek.
Odstavec 4. Černá proužek nesmí zakrývat nebo schovávat zdravotní varování a další označení na balení 
podle tohoto nařízení a jiných právních předpisů.
Odstavec 5. Obalový materiál lze použít pouze na prvky nezbytné pro výrobní proces a nesmí měnit 
standardizovaný výraz.

Kapitola 5

Označování jednotkových balení a vnějších balení náhražkových tabákových výrobků atd.

§ 9 Označení podle tohoto nařízení nesmí zcela ani zčásti zakrývat text, varování nebo jiné označení atd. 
vyplývající z jiných právních předpisů.

§ 10 Jednotlivé krabičky a vnější obaly musí být na dvou místech označeny názvem značky a názvem 
výrobku. Vepsaný text
1) se může skládat z malých písmen a–å, počáteční písmeno však může být velké,
2) se může skládat z čísel 0–9,



6) musí mít velikost písma do 10 bodů a
7) musí být na stejné ploše jako zdravotní varování, musí být v přímce a musí být napsáno ve stejném směru
jako zdravotní varování.
Odstavec 2. Název značky může zabrat jeden řádek.
Odstavec 3. Název výrobku může zabrat jeden řádek a musí se nacházet přímo pod názvem značky.

§ 11 Vnější balení a jednotková balení náhražkových tabákových výrobků obsahujících aroma mohou být 
jednou označena nápisem
1)  „S tabákovou příchutí“ nebo�

2) „S mentolovou příchutí“.
Odstavec 2. Vepsaný text
1) musí být vytištěn písmem Helvetica;
2) musí mít matnou barvu Pantone Cool Gray 2 C,
3) musí mít velikost písma do 10 bodů a
4) musí být na stejné ploše jako zdravotní varování, musí být v přímce a musí být napsáno ve stejném směru
jako zdravotní varování.

§ 12 Jednotková balení a vnější balení mohou být označeny jedním nápisem s informacemi o názvu 
společnosti, adrese, e-mailové adrese, telefonním čísle a zemi výroby dotčeného náhražkového tabákového
výrobku v tomto znění: po vyjádření „Vyrobeno v“ následuje název země výroby. Vepsaný text
1) se může skládat z malých písmen a–å, počáteční písmeno však může být velké,
2) se může skládat z čísel 0–9,
3) může zahrnovat symboly aigu (‘), apostrof (’) a ampersand (&),
4) může obsahovat symbol @ v e-mailové adrese;
5) může před telefonním číslem obsahovat symbol + před kódem země;
6) musí být vytištěn písmem Helvetica;
7) musí mít matnou barvu Pantone Cool Gray 2 C a
8) musí mít velikost písma do 10 bodů.

§ 13 Vnější balení obsahující více než jedno jednotkové balení mohou být označena jednou
1) nápisem „Nikotinový výrobek“ nebo „Nikotinový sáček“ v souladu s obsahem balení;
2) počtem jednotkových balení obsažených v balení a
3) počtem jednotek v jednotkovém balení nebo čistou hmotností jednotkového balení.
Odstavec 2. Vepsaný text
1) musí být vytištěn písmem Helvetica;
2) musí mít matnou barvu Pantone Cool Gray 2 C,
3) musí mít velikost písma do 10 bodů a
4) musí být na stejné ploše jako zdravotní varování, musí být v přímce a musí být napsáno ve stejném směru
jako zdravotní varování.

§ 14 Jednotkové balení může být označeno jednou
1) nápisy „Nikotinový výrobek“ nebo „Nikotinový sáček“ v souladu s obsahem balení a
2) počtem jednotek v jednotkovém balení.
Odstavec 2. Vepsaný text
1) musí být vytištěn písmem Helvetica;
2) musí mít matnou barvu Pantone Cool Gray 2 C,
3) musí mít velikost písma do 10 bodů a
4) musí být na stejné ploše jako zdravotní varování, musí být v přímce a musí být napsáno ve stejném směru
jako zdravotní varování.

§ 15 Jednotkové balení náhražkového tabákového výrobku obsahující materiál nezbytný k užití tohoto 
náhražkového tabákového výrobku může být jednou označeno informacemi o tomto materiálu v souladu s 
materiálem obsaženým v jednotkovém balení. Dotčený text
1) se může skládat z malých písmen, počáteční písmeno však může být velké,
2) je vytištěn písmem Helvetica;
3) má matnou barvu Pantone Cool Gray 2 C a
4) má velikost písma do 10 bodů.



§ 16 Jednotlivá balení a vnější obaly náhražkových tabákových výrobků mohou být opatřena označením 
„minimální trvanlivost do“, po němž následuje datum, a jedním označením „vyrobeno dne“, po němž 
následuje datum výroby. Vepsaný text
1) se může skládat z malých písmen a–å, počáteční písmeno však může být velké,
2) se může skládat z čísel 0–9,
3) musí být vytištěn písmem Helvetica;
4) musí být buď černé barvy na bílém pozadí, nebo matné barvy Pantone Cool Gray 2 C na bílém pozadí;
5) musí mít velikost písma do 10 bodů a
6) musí být na stejné ploše jako zdravotní varování, musí být v přímce a musí být napsáno ve stejném směru
jako zdravotní varování.

§ 17 Jednotková balení a vnější balení obsahující náhražkový tabákový výrobek mohou být jednou označeny
čárovým kódem za předpokladu, že tento kód
1) se používá pro účely platby, distribuce nebo kontroly zásob,
2) je buď černý na bílém pozadí, nebo v barvě Pantone Cool Gray 2 matného typu na bílém pozadí,
3) netvoří obraz, vzor nebo symbol, který připomíná něco jiného než čárový kód,
4) je na spodní nebo boční straně balení a
5) není jinak považován za odporující požadavku na standardizovaný design náhražkových tabákových 
výrobků.

§ 18 Jednotková balení a vnější balení obsahující náhražkový tabákový výrobek mohou být opatřena 
výrobním označením, včetně čísla šarže, za předpokladu, že toto označení
1) se používá k dodržení dalších platných předpisů, včetně daňových,
2) je buď černé barvy na bílém pozadí, nebo barvy matného typu Pantone Cool Gray 2 C na bílém pozadí,
3) nepředstavuje obrázek, vzor nebo symbol, který se podobá čemukoli jinému než výrobnímu označení,
4) je umístěné na spodní nebo boční straně jednotkového balení a
5) není jinak považováno za odporující požadavku standardizovaného designu pro všechny výrobky 
obsahující náhražkový tabákový výrobek.

§ 19 Jednotlivá balení a vnější obaly obsahující náhražkový tabákový výrobek mohou být opatřena 
rozkládací etiketou za předpokladu, že
1) se používá k dodržování platných pravidel pro označování náhražkových tabákových výrobků 
vyplývajících z tohoto nařízení nebo jiných právních předpisů;
2) je buď černé barvy na bílém pozadí, matné barvy Pantone Cool Gray 2 C na bílém pozadí, nebo barvy 
požadované jinými právními předpisy pro toto označení na bílém pozadí;
3) nepředstavuje obrázek, vzor nebo symbol, který se podobá něčemu jinému než tomu, co je zaručeno 
daným označením;
4) je umístěné na spodní nebo boční straně jednotkového balení a
5) není jinak považováno za odporující požadavku standardizovaného designu pro všechny výrobky 
obsahující náhražkový tabákový výrobek.

Kapitola 6

Velikost jednotkového balení

§ 20 Jednotkové balení náhražkového tabákového výrobku musí mít velikost odpovídající obsahu balení, a 
nesmí být tedy větší, než vyžaduje obsah.

Kapitola 7

Sankční ustanovení

§ 20 Pokud není podle jiných právních předpisů stanovena vyšší sankce, uloží se osobě, která poruší § 2–19, 
pokuta.
Odstavec 2. Společnostem atd. (právnickým osobám) může vzniknout trestní odpovědnost podle 
ustanovení obsažených v kapitole 5 trestního zákoníku.



Kapitola 8

Vstup v platnost

§ 21 Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 1. července 2025.

Ministerstvo vnitra a zdravotnictví, dne 4. března 2025

Sophie Løhde
/ Anna D. Madsen


